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ir a españa una vez / varias veces


este verano


desde hace tres años 


¿ Cuáles son los trámites que habéis hecho para hallar ( trouver ) un trabajo estacional ?


los trámites
(
les démarches


arreglárselas
(
se débrouiller


me fui de vacaciones


disfrutar de 
(
profiter


sólo pasé un mes en …


volver

(
revenir


repasar

(
réviser


contratar
(
embaucher


Le preguntá a mi familia si podía contratarme


No hice ningún trámite


Mandar
(
envoyer


Mandar une carta de solicitud
( un currículo )


Contestar
(
répondre


Un sitio sobre la red


Fue mi padre el que ( quien ) me preguntó si podía…


Dejar

(
laisser


Redactar
(
Rédiger


Apuntarse en una agencia de trabajo temporal


Me fue fácil


No me fue difícil


Un programa informático


Es muy cansado


Informar los viajeros


Pienso volver a hacerlo el año que viene

Estar capacitado, a 
(
être apte


Cobrar dinero

(
encaisser


Hacer de ( estar de ) obrero
(
prendre la place de manœuvre


El despacho
(
le bureau


El periodo de prácticas 
(
le stage



El procesamiento de datas 
(
la saisie de données


Aprovechar
(
profiter


Parar

(
arrêter


Aprovechar la opotunidad
( profiter de l’occasion


Aburrir
(
ennuyer



Desear

(
souhaiter


Bolsillo
(
poche


Dedicar
(
consacrer


Saquar de apuro
(
tirer d’affaire


Esta altura
(
à ce moment là ( à cet âge là ) 


Entregar
(
remettre


La llare
(
la clef


Tener algún dinerito
(
avoir un peu d’argent de poche


Tanto ….como
(
Autant …que


Aunque + indicatif
(
bien que


El abanico de ofertas

(
éventail d’offres


Un puesto
(
un poste


Por todas partes 
( 
partout


La estacíon
(
la saison


Salir con ventaja
(
être avantager


Son trabajos de poca cualificacíon


Financiar los estudios


Ayudaba a los empleados

Siempre ha existido  esta demanda aunque podemos notar un aumento ya que hoy día los jóvenes suelen trabajar para ganarqe algún dinero

Soler


(
avoir l’habitude

Contrater

(
embaucher

Tener ganas de 
(
avoir envie de 

Probar suerte

(
tenter sa chance

Existen dos tipos de estudiantes los que  buscan algo acorde con su formacíon los que aceptan hacer cualquier cosa

En cuanto a los empresarios : unos quieren que  el joven esté ya formado  y otros que aceptan que el joven aprenda sobre la marcha

Lo más fácil para hallar trabajo a última hora es dirigirse a  un conocido

Mis padres me lo compraron

Regular une piezas

El procesador

La pantalla 

(
l’écran

El teclado

(
clavier

Teclear

(
taper

El ráton

(
la souris

Un lector de CDROM

La impresora

El escáner

El disquete

La memoria permite almacenar datos 
( almacenar : stocker ) 

El primer ordenador era de gran tamaño / el pece

A su vez 

(
a leur tour

Recoger

(
ramasser ( enregister ) 

O incluso

(
et même, également

Así las cosas

(
c’est ainsi

Dar un vuelco

(
provoquer un tournant

El cerebro

(
le cerveau

la meta


(
le but

asequibles

(
accessible

incentivar

(
encourager

El gobierno Español quiere que todos puedan adquirir un ordenador a precia asequible.

La meta : 
- es modernizar la sociedad

- es que todos se pagan a la hora de la red 




- es poner a lalcance de todos l technología 
( mettre à la portée de tous ) 

débil


(
faible

Eso si que

( voilà

Cargar las pilas
(
recharger les piles / redonner du moral

Cuidadamos de a pie
(
citoyen lambda

ser reacio a 

(
être rétissant

salida


(
départ

dar un vuelco

(
tournant

un giro

Va a ser giro en la vida de los Españoles


abarcar


(
englober


Suerte


(
chance


Siquiera de lejos
(
même de loin


Hambre

(
faim


Cruzar


(
traverer


Empeñarse

(
s’obstiner


Antes de que + subjonctif


igualarse

(
égaler


Existe ya una quiebra entre los que tienen accesso y los que no profundizar

Podemos pensar que la informática es una oportunidad para los alejados si tienen infracstruturas mínimas que basta con disponer de un ordenador para varias personas que así pueden acceder a la educación


Aparte de que 

(
en dehors de


Les relatifs : 

qui : se traduit que / antécédent personne ou objet



La chica que llega es mi amiga



El libro que  está en la mesa es mío


Pour qui / avec qui : 



La persona con quien


la que trabajas es muy simpática


Que : 



El libro que me has prestado es interesante



El señor Sanchez a quien  acabo de presentante es mi jefe

Dont : 


1 ) La casa cuyas ventanas están abiertas es mía





Cuyo, a 
Lorsque « dont » met en relation deux noms que le nom soit en position de sujet

os, as
ou de complément d’objet



El pueblo cuyo nombre he olvidado está lejos de aquí

2 ) Met en relation le verbe de la relative et l’antécédent ( se traduit par del que, etc de quien ,de quienes


El libro del que te hablo está en la biblioteca



3 ) Lorsque l’on estrait un nombre d’une totalité ( del que / de la que



 Me compré tres libros de los que dos van a interesante


Où
( donde ( lieu ) 



( en que ( temps ) 


Traduction : 
· me pregunta quièn vendrá a installarle el nuevo apparato


Traduction : 
· me pregunta quièn vendrá installarle el nuevo apparato

· le rogamos que nos mandé explicaciones sobre este nuevo modelo de fax

· Nos a contestado que la communicatíon estaba interuptida entre las cos ciudades

· Nos a aconcejado que compremos un móbil

· Afirma que el fax es màs prático que el télephono en ciertos casos

· La dirrecíon le pídeque avise todos nuestros clientes de cambíos eventuales de utilisacíon

le damos consejos a Pedro que quiere renovar el equipo( comprar un ordenador ) 

-le aconsejo a Pedro que compre la última placa base que acaba de ser lanzada al mercado

-Es necesario que elija un gran pantalla por ser más agadable uno se pasa el tiempo trabajando con el ordenador

Cuanto más elevada es la frecuencia más rápido es el ordenador

-una financiacíon / un crédito

pagar a plazos

-es menester que compre un portátil si viaja

-es possible que compré un ordenador si solo quiere hacer procesamíento de textos

-es preferible que compre un ordenador de mejor calidad si quíere hacer vídeo o descargar música

-Más vale que no compre un ordenador con programmas incluídos porque es muy fácil hallarlos gratuítas en la red

-...que prevea un presupuesto de unos 800 euro

-El tamaño del disco duro dependerá del uso que quiera hacer

temer que 
(
craindre que

despejar
(
( dévoiler ) éclairer

por tanto 
(
par conséquent

cerrar

(
boucler

generar
(
engendrer


mejor calidad

aclarar

(
expliquer

el despacho
(
le bureau

estar limpíando los cristales

estar ausente

tomar el sitio

llamar a

el representante

atender ( ie ) a un cliente

la cita 

(
RDV

en cuanto
( 
dès que

Desde luego

por supuesto

claro


bien sûr

por cierto

poner al revés

(
renverser

Llevar a cabo un proyecto de comunicacíon

el alojamiento

(
le logement

dirirgirse

(
s’adresser à 

tenemos que 
tomar cita por télephono y mandar una carta

contat chistes 

(
raconter des histoires drôles

¡ en esto estamos ! 
(
nous en somme là

redactar el folleto
(
rédiger la brochure

sin afán de lucro

buscar a patrocinadores

patrocinar
/
el patrocinio

arreglárselas

(
se débrouiller

estamos junots
(
nous sommes ensemble

intentat seguir lo hecho

el reparto de las tareas plantea un problema

liderar un grupo
/ 
el líder

Fue un acierto

(
fût une nécessité

atraverse a 

(
oser

la carrera

(
la course

gestionar les demandas y encargar el trabajo a ...

post bachillerato

Permite aumentar el nivel de contratacíon

Contratar un empleado o un ejecutivo

las missiones de la universidad son un momento de respiro

una carrera
(
filière

investigador
(
chercher

en seguida
(
tout de suite

ingresar / incorporar al mercado laboral

el diploma

una salida
(
hallar de prácticas

officio

(
métier

tener acceso

acceder

lanzar al mercado productas innovantes

una cultura amplia
( 
une large culture

en la mente

(
dans l’esprit

las asignaturas

(
les matière

los requerimientos de la empresa
(
les demandes de l’entreprise

ser docente
(
être enseignant

preparar una aoposición

Es más fácil obtener el bachillerato

las expectativas de cada uno 
(
les attentes de chacun

Si tuviera que proponer una reforma, diría que sería necesario que las estudiantes descubrieran varias asignaturas antes de elegir la que más les gusta.

forzar ( ue ) 
=
 incitar

los artesanos
(
les artisans 

solo logramos hacer la mitad


      arriver à 

a menudo 
(
souvent

recurrir a 
(
faire appel à 

La phrase conditionnelle : 
Si je travaille, je réussirais les examens

1 ) Si trabajo aprobaré los exámens



Futur : infinitif + 




é




á




ás




emos


éis

án


Si je travaillais, je réussirais 


2 ) De trabajar / Si trabajara , 
aprobaría




Subjonctif imparfait
conditionnel


Si j’avais travaillé, j’aurais réussit


3 ) De haber trabajado / Si hubiera trabajado
, 
habría aprobado

Conditionnel : 

Cantar


comer

+ Terminaisons de l’imparfait


Vivier

Pour les verbes irréguliers : il faut partir du futur : 
infinitif
futur

conditionnel


hacer
(
haré
(
haría

decir
(
diré
(
diría

tener
(
tendré
(
tendría


poder
(
podré
(
podría

poner
(
pondré
(
pondría

sabir
(
saldré
(
saldría

querer
(
querré
(
quisiera
/
querría

venir
(
vendré
(
vendría

haber
(
habré
(
había

ir
(
iré
(
iría

La universidad que les espera : 
masificada
:
hay demaciados alumnós

endogámica
: 
qui s’autogénère

escasos recursos
:
faibles ressources

al menos
(
pour le moins

informe
(
rapport

abogar

(
plaider pour

Tras ( despuès de ) una auditoría, ha sido redactado un informe según el cual la universidad española padece ( souffre de ) graves carencias poca calidad escasos recursos. Así es ( c’est ainsi que )como se va a poner en marcha  ( mettre en place ) una reforma que sea capaz de mejorar la situacíon.

mantenza( mantener )
(
maintenir

incremento
(
accroissement

gasto
(
dépense

inalcanzable
(
inattaignable


ingresos
(
revenus

acarrear
(
entraîner

Ser numeroso,a
(
nombreux

un presupuesto
(
un budget

desfase

(
décalage

carreras
(
formation

invertir

(
investir

El informe propone que los alumnos no permanezcan demasiado tiempo en las carreras, que los estudiantes no se mantengan, que se les conceda un tarjeta con un número de créditos limitado,.

para evitar que se invierta en repetitores.

agotado
(
épuisé

los nuevos retos
(
les nouveaux enjeux

suministrar
(
fournir

involucrarse
(
s’impliquer

acerdir

:
 ir

contratar
(
embaucher

docencia
( 
l’enseignement

Pues bien
(
or

Correction partiel MAI : 
El autor aboga par una educacíon que no esté bajo el dominio de la empresa ya que para él lo más importante es former a ciudadanos libres y capaces de reflexionar

Una máquina de 33 billones de pesetas : 

superar 
(
dépasser



devenir + nom
(
convertirse (ie-i) en 



devenir + adjectif
(
volverse







hacerse ( sens de volonté )


poderoso
(
puissant

mover 

(
bouger / brasser ( argent )
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más

El triunfo ( éxito ) del PC que fue inmediato es un hecho innegable. Aunque habían salido al mercado otros ordenadores de marcas distintas e incluso en fechas anteriores el PC de IBM es hoy la herramienta más usada por los mayores cuotas de mercado.

una mezcla
(
mélange

carambola
(
hasard

de inmediato
(
tout de suite

el negocio
(
le marché

para lograrlo
(
pour y arriver

la investigación
(
la recherche

permitir que +
 subjonctif imparfait

Por ser muy conocida en el marcado de los grandes sistemos IBM llamó de inmediato la atención sobre su ordenador personal. Para que no se le escapara el marcado decidío ponerlo a la venta en un plazo de un año lo que suponía que trabajara bajo estándores abiertos y confiara la producción de componentes y software a otras empresas.

intercambian

(
échangent

han caío

(
se sont effondré

estar en quiebra
(
être en faillite

complejo

(
complexe

estancar

(
stagner

de media

(
en moyenne

Cuanto más... hay, más...



Por ser un mercado donde hay mucha competencia estar entre los más rentables resulta muy difícil. Sin embargo, no cabe duda de que hay sitio para muchos ya que, por ser más baratos y en continuá evolución los ordenadores se vendren cada vez más.

ía


ías


ía


íamos


íais


ían
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